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Α. ∆Ι∆ΑΓΜΕΝΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

 

Αριστοτέλης, Πολιτικά, 1253a7-18 

∆ιότι δὲ πολιτικὸν ὁ ἄνθρωπος ζῷον πάσης µελίττης καὶ παντὸς ἀγελαίου ζῴου 
µᾶλλον, δῆλον. Οὐθὲν γάρ, ὡς φαµέν, µάτην ἡ φύσις ποιεῖ· λόγον δὲ µόνον ἄνθρωπος 
ἔχει τῶν ζῴων· ἡ µὲν οὖν φωνὴ τοῦ λυπηροῦ καὶ ἡδέος ἐστὶ σηµεῖον, διὸ καὶ τοῖς 
ἄλλοις ὑπάρχει ζῴοις (µέχρι γὰρ τούτου ἡ φύσις αὐτῶν ἐλήλυθε, τοῦ ἔχειν αἴσθησιν 
λυπηροῦ καὶ ἡδέος καὶ ταῦτα σηµαίνειν ἀλλήλοις), ὁ δὲ λόγος ἐπὶ τῷ δηλοῦν ἐστι τὸ 
συµφέρον καὶ τὸ βλαβερόν, ὥστε καὶ τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδικον· τοῦτο γὰρ πρὸς τὰ 
ἄλλα ζῷα τοῖς ἀνθρώποις ἴδιον, τὸ µόνον ἀγαθοῦ καὶ κακοῦ καὶ δικαίου καὶ ἀδίκου 
καὶ τῶν ἄλλων αἴσθησιν ἔχειν· ἡ δὲ τούτων κοινωνία ποιεῖ οἰκίαν καὶ πόλιν.  
 

Επίκτητος, ∆ιατριβαί, Β10.1–4 

Σκέψαι τίς εἶ. Τὸ πρῶτον ἄνθρωπος, τοῦτο δ’ ἔστιν οὐδὲν ἔχων κυριώτερον 
προαιρέσεως, ἀλλὰ ταύτῃ τὰ ἄλλα ὑποτεταγµένα, αὐτὴν δ’ ἀδούλευτον καὶ 
ἀνυπότακτον. Σκόπει οὖν, τίνων κεχώρισαι κατὰ λόγον. Κεχώρισαι θηρίων, 
κεχώρισαι προβάτων. Ἐπὶ τούτοις πολίτης εἶ τοῦ κόσµου καὶ µέρος αὐτοῦ, οὐχ ἓν τῶν 
ὑπηρετικῶν, ἀλλὰ τῶν προηγουµένων· παρακολουθητικὸς γὰρ εἶ τῇ θείᾳ διοικήσει καὶ 
τοῦ ἑξῆς ἐπιλογιστικός. Τίς οὖν ἐπαγγελία πολίτου; Μηδὲν ἔχειν ἰδίᾳ συµφέρον, περὶ 
µηδενὸς βουλεύεσθαι ὡς ἀπόλυτον, ἀλλ’ ὥσπερ ἄν, εἰ ἡ χεὶρ ἢ ὁ ποὺς λογισµὸν εἶχον 
καὶ παρηκολούθουν τῇ φυσικῇ κατασκευῇ, οὐδέποτ’ ἂν ἄλλως ὥρµησαν ἢ 
ὠρέχθησαν ἢ ἐπανενεγκόντες ἐπὶ τὸ ὅλον.  
 
 
Α1. α. Να γράψετε στο τετράδιό σας τον αριθµό που αντιστοιχεί σε καθεµιά από 

τις παρακάτω περιόδους λόγου και δίπλα σε αυτόν τη λέξη «Σωστό», αν 
είναι σωστή, ή τη λέξη «Λάθος», αν είναι λανθασµένη, µε βάση τα δύο 
αποσπάσµατα του διδαγµένου κειµένου:  

1. Η γνώση των ηθικών αξιών δηµιουργεί την οικογένεια και την πόλη.  

2. Αν το πόδι και το χέρι είχαν λογική, θα λειτουργούσαν αυτόνοµα.  

3. Χρέος του πολίτη είναι να επιδιώκει το ατοµικό του συµφέρον.  

(µονάδες 6)  
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Α1. β. Με βάση το πρώτο απόσπασµα του διδαγµένου κειµένου να αντιστοιχίσετε 
τις λέξεις της Στήλης Α µε αυτές της Στήλης Β που διαφοροποιούν τον 
άνθρωπο από τα άλλα ζώα.  

Στήλη Α Στήλη Β 
α. φωνή  

1. ἄνθρωπος  
β. λόγος  
γ. λυπηρόν  

2. ζῷον  
δ. δίκαιον 

(µονάδες 4)  

Μονάδες 10  

 
Β1. «∆ιότι δὲ πολιτικὸν … ἔχει τῶν ζῴων»: ποια άποψη διατυπώνει ο 

Αριστοτέλης για τον ρόλο της φύσης και του λόγου στον χαρακτηρισµό του 
ανθρώπου ως πολιτικού όντος;  

Μονάδες 10  

 
Β2. Πώς παρουσιάζει ο Επίκτητος τον άνθρωπο της εποχής του και τον ρόλο του 

στον κόσµο; (µονάδες 6) Να εντοπίσετε δύο γλωσσικές επιλογές µε τις οποίες 
αυτός εκφράζεται. (µονάδες 4)  

Μονάδες 10 

 

Β3. Να γράψετε στο τετράδιό σας τον αριθµό που αντιστοιχεί σε κάθε φράση της 
Στήλης Α και δίπλα το γράµµα της Στήλης Β που αντιστοιχεί στο σωστό 
όνοµα (ένα όνοµα της Στήλης Β περισσεύει).  

 

Στήλη Α Στήλη Β 
1.   πατέρας του Αριστοτέλη  α.   Ερµίας  
2.   ο Αριστοτέλης έγραψε γι’ αυτόν 

παιάνα  
β.   Εύδοξος  

3.  ίδρυσε τον «Περίπατον»  γ.  Ηρακλείδης  
4.   επηρέασε επιστηµονικά τον 

Αριστοτέλη  
δ.  Νικόµαχος  

5.   µαθητής του Αριστοτέλη  ε.  Θεόφραστος  
 στ.  Αλέξανδρος 

Μονάδες 10 
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Β4. α. Να αντιστοιχίσετε στο τετράδιό σας καθεµιά αρχαία ελληνική λέξη της 
Στήλης Α µε την ετυµολογικά συγγενή της νεοελληνική λέξη της Στήλης Β 
(στη Στήλη Β περισσεύει µία λέξη). 

 

Στήλη Α Στήλη Β 
1.  προβάτων α.  σκόπιµος 
2.  διοικήσει β.  χειροποίητος 
3.  ποὺς γ.  προβολή 
4.  χεὶρ  δ.  οικογένεια 
5.  σκέψαι  ε.  απόβαση 
6.  συµφέρον  στ.  ανυπόφορος 
 ζ.  χταπόδι 

(µονάδες 6)  
 
Β4. β. Για καθεµιά από τις δύο παρακάτω λέξεις να γράψετε µία πρόταση ή 

περίοδο λόγου στα νέα ελληνικά, όπου η ίδια λέξη, στο ίδιο µέρος του 
λόγου, σε οποιαδήποτε µορφή της (πτώση, αριθµό, γένος, έγκλιση, χρόνο), 
χρησιµοποιείται µε διαφορετική σηµασία από αυτήν που έχει στο αρχαίο 
κείµενο:  
«ἀδούλευτον», «προηγουµένων».  

(µονάδες 4)  

Μονάδες 10 

 
Β5.    ΠΑΡΑΛΛΗΛΟ ΚΕΙΜΕΝΟ  
 

Στο παρακάτω κείµενο ο Ευάγγελος Παπανούτσος  
αναφέρεται στην έννοια της προαίρεσης. 

Όπου προαίρεση, εκεί και βούληση. Όπου δεν υπάρχει προαίρεση, εκεί ούτε 
βούληση. Αυτές οι απλές φράσεις λέγουν πολλά πράγµατα. Πρώτον ότι προαίρεση 
ούτε χρειάζεται ούτε γίνεται σε όλες τις περιστάσεις της ζωής, αφού κάνοµε άπειρα 
πράγµατα από το πρωί έως το βράδυ χωρίς σκέψη και ζύγισµα, από συνήθεια, 
µηχανικά, όπως µας έµαθε ο κοινωνικός εθισµός. ∆εύτερον ότι µόνο στον άνθρωπο 
υπάρχει β ο ύ λ η σ η (µε το αυθεντικό και πλήρες νόηµα του όρου), γιατί µόνο στον 
άνθρωπο έχοµε προαίρεση. Στο ζώο υπάρχει ό ρ ε ξ η, όχι βούληση, γιατί στο ζώο δεν 
έχοµε ηθική προαίρεση.  
Ε.Π. Παπανούτσος, Νόµος και Αρετή, εκδ. ∆ωδώνη, σελ. 35-36.  

 
Ποια είναι η άποψη που διατυπώνει ο Ευ. Παπανούτσος για την προαίρεση; Να τη 
συγκρίνετε µε την αντίστοιχη άποψη του Επίκτητου (απόσπασµα β΄).  

Μονάδες 10  
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Γ. Α∆Ι∆ΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 

 
Θουκυδίδης Α121, 1-4 

(ed. OXFORD CLASSICAL TEXTS) 

Στη συνέλευση της Πελοποννησιακής Συµµαχίας πρώτοι λαµβάνουν τον λόγο οι 
Κορίνθιοι, οι πιο σκληροί υποστηρικτές του πολέµου εναντίον της Αθήνας, και εξηγούν 
γιατί οι Πελοποννήσιοι θα νικήσουν.  

 
Ἡµεῖς δὲ νῦν καὶ ἀδικούµενοι τὸν πόλεµον ἐγείροµεν καὶ ἱκανὰ ἔχοντες ἐγκλήµατα, 
καὶ ὅταν ἀµυνώµεθα Ἀθηναίους, καταθησόµεθα αὐτὸν ἐν καιρῷ. κατὰ πολλὰ δὲ ἡµᾶς 
εἰκὸς ἐπικρατῆσαι, πρῶτον µὲν πλήθει προύχοντας καὶ ἐµπειρίᾳ πολεµικῇ, ἔπειτα 
ὁµοίως πάντας ἐς τὰ παραγγελλόµενα ἰόντας, ναυτικόν τε, ᾧ ἰσχύουσιν, ἀπὸ τῆς 
ὑπαρχούσης τε ἑκάστοις οὐσίας ἐξαρτυσόµεθα καὶ ἀπὸ τῶν ἐν ∆ελφοῖς καὶ Ὀλυµπίᾳ 
χρηµάτων· δάνεισµα γὰρ ποιησάµενοι ὑπολαβεῖν οἷοί τ’ ἐσµὲν µισθῷ µείζονι τοὺς 
ξένους αὐτῶν ναυβάτας. ὠνητὴ γὰρ ἡ Ἀθηναίων δύναµις µᾶλλον ἢ οἰκεία· ἡ δὲ 
ἡµετέρα ἧσσον ἂν τοῦτο πάθοι, τοῖς σώµασι τὸ πλέον ἰσχύουσα ἢ τοῖς χρήµασιν.  
 
ὑπολαβεῖν: να προσελκύσουµε, ναυβάτας: πεζοναύτες, ὠνητή: αυτή που µπορεί να 
αγοραστεί.  
 
 
Γ1. Να γράψετε στο τετράδιό σας τη µετάφραση του παρακάτω αποσπάσµατος: 

«δάνεισµα γὰρ … χρήµασιν».  

Μονάδες 10  

 
Γ2. Για ποιους λόγους οι Κορίνθιοι υποστηρίζουν ότι οι Πελοποννήσιοι θα 

νικήσουν τους Αθηναίους;  

Μονάδες 10  

 
Γ3. α. «Ἡµεῖς δὲ νῦν καὶ ἀδικούµενοι τὸν πόλεµον ἐγείροµεν»: να ξαναγράψετε 

το απόσπασµα µεταφέροντας τους κλιτούς τύπους στον αντίθετο αριθµό.  

(µονάδες 5)  

 
Γ3. β. «καὶ ὅταν ἀµυνώµεθα … προύχοντας»: να µεταφέρετε τους ρηµατικούς 

τύπους στο β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής αορίστου στη φωνή που 
βρίσκονται και το επίθετο στον συγκριτικό βαθµό (στο γένος, αριθµό και 
πτώση που βρίσκεται).  

(µονάδες 5)  

Μονάδες 10  
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Γ4. α. Να χαρακτηρίσετε συντακτικά τους όρους:  

ἔχοντες, ἐπικρατῆσαι, πλήθει, µισθῷ, ναυβάτας, ἢ οἰκεία.  

(µονάδες 6)  

 
β. «Ἡµεῖς δὲ νῦν καὶ ἀδικούµενοι τὸν πόλεµον ἐγείροµεν»: να µεταφέρετε 

το απόσπασµα στον πλάγιο λόγο µε απαρεµφατική σύνταξη και µε 
εξάρτηση από τη φράση «Οἱ Κορίνθιοι ἔλεγον».  

(µονάδες 4)  

Μονάδες 10 
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ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

 
A1. α. 1. Σωστό 

2. Λάθος 

3. Λάθος 

 
Α1. β. α. 2, β. 1, γ. 2, δ. 1 

 
 
Β1. Ο Αριστοτέλης εισάγει ακόµα ένα επιχείρηµα, για να αποδείξει ότι ο άνθρωπος 

είναι ζῷον πολιτικόν, προχωρώντας, µάλιστα, στη διάκρισή του από τα άλλα 
ζώα που ζουν οµαδικό βίο, για να παρουσιάσει το νέο αποδεικτικό στοιχείο, 
τον λόγο.  

 

Ο άνθρωπος εντάσσεται στο σύνολο των αγελαίων ζώων (έννοια γένους) και η 
ειδοποιός διαφορά του ανθρώπου από τα ζώα και, κατ’ επέκταση, της 
ανθρώπινης κοινωνίας έναντι των κοινωνιών που σχηµατίζουν τα υπόλοιπα 
ζώα είναι ο λόγος. Η έννοια του λόγου καλύπτει και τη σκέψη / λογική και την 
έκφρασή της / γλώσσα (ως σύστηµα σηµείων και ως συγκεκριµένη έκφραση). 
[Βέβαια, για τον λόγο ως διακριτικό γνώρισµα του ανθρώπου είχε µιλήσει µε 
πολύ ενθουσιασµό ήδη ο Ισοκράτης, ενώ και ο Σωκράτης είχε υποστηρίξει ότι 
ο λόγος είναι η προϋπόθεση για τον πολιτικό εν γένει βίο των ανθρώπων]. Ο 
άνθρωπος έχει την ικανότητα του λόγου, µε την οποία µπορεί να εκφράζει 
ηθικές έννοιες, όπως φανερό – βλαβερό, δίκαιο –άδικο και άλλες παρόµοιες. 
Όλες αυτές οι έννοιες αποτελούν τους συνδετικούς κρίκους µε τους οποίους 
συνδέονται µεταξύ τους οι άνθρωποι. 

 

H λέξη λόγος χρησιµοποιείται συχνά, για να δηλωθούν, αξεχώριστες µεταξύ 
τους, η λογική (ως ιδιαίτερο γνώρισµα του ανθρώπου και ως διανοητική 
δραστηριότητα) και η γλώσσα (ως σύστηµα σηµείων και ως συγκεκριµένη 
έκφραση). Στο συγκεκριµένο χωρίο ο λόγος αντιδιαστέλλεται προς τη φωνήν 
και, συνεπώς, έχει ενισχυµένη τη σηµασία της γλώσσας (χωρίς να χάνεται, 
βέβαια, η σηµασία της ανθρώπινης λογικής) (σχόλιο σχολικού βιβλίου). 

 

Αναλυτικότερα, διακρίνει δύο ειδών κοινωνίες: την κοινωνία των ζώων και την 
πολιτική κοινωνία των ανθρώπων. Καθεµιά από αυτές είναι εφοδιασµένη από 
τη φύση. Η φύση δεν κάνει τίποτε χωρίς σκοπό· όλες οι φυσικές διεργασίες 
κάπου αποβλέπουν. Πρόκειται για φράση που επαναλαµβάνει ο Αριστοτέλης 
σε πολλές πραγµατείες του. Υποστηρίζει ότι στη φύση τίποτε δεν γίνεται 
µάταια, τα πάντα εξυπηρετούν ορισµένη σκοπιµότητα, από την οποία και 
νοηµατοδοτούνται. Στην ανάπτυξή της η θεωρία αυτή ονοµάστηκε 
αριστοτελική τελεολογία. Προνοµιακός χώρος της τελεολογίας είναι η 
βιολογία. Σχεδόν όλα τα παραδείγµατα που φέρνει ο φιλόσοφος αντλούνται 
από την έµβια φύση· γίνεται αναφορά στα σχήµατα των δοντιών, που είναι 
όπως είναι, για να εξυπηρετούν την πρόσληψη και επεξεργασία των τροφών, 
στις στοχευµένες ενέργειες µυρµηγκιών και µελισσών για την επιβίωση της 
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κοινότητάς τους, στην ύπαρξη και λειτουργία των φύλλων χάριν των καρπών. 
Βασίζεται, λοιπόν, ο Αριστοτέλης στη βιολογία και επεκτείνει το τελεολογικό 
ερµηνευτικό µοντέλο του και σε άλλα πεδία των φυσικών επιστηµών (σχόλιο 
σχολικού βιβλίου). 

 

Ο άνθρωπος έχει τη φωνή, ένα γνώρισµα που το έχουν και τα άλλα ζώα. Όµως, 
εκείνα εκπέµπουν απλούς ήχους, άναρθρους (γάβγισµα, γρύλισµα, µουγκρητό, 
κελάηδηµα κ.ά.), µε τους οποίους εκφράζουν δύο γενικά συναισθήµατα, το 
ευχάριστο και το δυσάρεστο – µόνο αυτό χρειάζονται για την επικοινωνία 
µεταξύ τους. Ο άνθρωπος, πέρα από την απλή φωνή, διαθέτει την έναρθρη 
φωνή, τον λόγο, και την αντίστοιχη, βέβαια, λογική σκέψη. Ο λόγος, µε όλες 
τις δυνατότητες που παρέχει στον άνθρωπο, τον κάνει να ξεχωρίζει από τα 
άλλα ζώα, αφού µε αυτόν προχωράει πέρα από αυτά και κάνει φανερές 
αφηρηµένες έννοιες – δηµιουργεί πολιτισµό: θεσπίζει νόµους, δηµιουργεί έργα 
λογοτεχνικά και άλλων µορφών της τέχνης, συγκροτεί επιστήµες. Από όσα 
φυσικά εφόδια έχει ο άνθρωπος ο λόγος είναι το πιο σηµαντικό, ενώ σε άλλες 
ικανότητες υστερεί απέναντι σε πολλά άλλα ζώα, όπως, για παράδειγµα, στην 
ταχύτητα και στη σωµατική ρώµη. Πρέπει να παρατηρήσουµε ότι ο 
Αριστοτέλης αναγνωρίζει την ιδιότητα του «πολιτικού» και σε κάποια αγελαία 
ζώα, µε την έννοια ότι αναλαµβάνουν και διεκπεραιώνουν όλα µαζί µια κοινή 
δραστηριότητα, χωρίς, όµως, να διαθέτουν έναρθρο λόγο και λογική σκέψη, 
όπως ο άνθρωπος. 

 

Έτσι, στο έργο του «Περὶ τὰ ζῷα ἱστορίαι» (488 a 7) µνηµονεύει ως «πολιτικά» 
ζώα, εκτός από τον άνθρωπο, τη µέλισσα, τη σφήκα, το µυρµήγκι και τον 
γερανό. Στην περίπτωση αυτών των ζώων, το επίθετο «πολιτικός» 
χρησιµοποιείται, για να δηλώσει µια απλούστερη διαδικασία συµµετοχής σε 
κοινές δραστηριότητες, ενώ, όταν αναφέρεται στον άνθρωπο, το 
σηµασιολογικό περιεχόµενο του επιθέτου «πολιτικός» διευρύνεται και δηλώνει 
πιο πολύπλοκες κοινωνικές διαδικασίες. Αυτό εκφράζεται κι από το ποσοτικό 
επίρρηµα συγκριτικού βαθµού «περισσότερο» στην πρώτη πρόταση της 
ενότητας, όπου γίνεται η σύγκριση του ανθρώπου και των αγελαίων ζώων. 

 
Παρακολουθούµε τον συλλογισµό του:  

 

α. Η φύση δεν κάνει τίποτε δίχως λόγο και δίχως αιτία. Έτσι, όταν δηµιουργεί 
ένα ον, το εφοδιάζει µε όλα εκείνα τα στοιχεία τα οποία θα του είναι 
απαραίτητα, όταν αυτό θα φτάσει στην τελική µορφή του.  
(Οὐθὲν γάρ, ὡς φαµέν, µάτην ἡ φύσις ποιεῖ). 

 

β. Στα άλλα ζώα η φύση έδωσε τη φωνή, για να εκφράζουν το ευχάριστο και το 
δυσάρεστο, και αυτό είναι το µόνο που τους χρειάζεται να αντιλαµβάνονται 
και να το κάνουν φανερό το ένα στο άλλο. 
(ἡ µὲν οὖν φωνὴ τοῦ λυπηροῦ καὶ ἡδέος ἐστὶ σηµεῖον, διὸ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ὑπάρχει ζῴοις. µέχρι γὰρ τούτου ἡ φύσις αὐτῶν ἐλήλυθε, τοῦ ἔχειν 
αἴσθησιν λυπηροῦ καὶ ἡδέος καὶ ταῦτα σηµαίνειν ἀλλήλοις) 

 

γ. Στον άνθρωπο, όµως, η φύση προχώρησε περισσότερο. Επειδή τον προόριζε 
να ζήσει σε πολιτική κοινωνία, του έδωσε και το εργαλείο µε το οποίο θα 
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µπορούσε να ζήσει σ’ αυτήν. Του έδωσε δηλαδή τον λόγο, µε τον οποίο 
αντιλαµβάνεται (και κάνει φανερά) το ωφέλιµο και το βλαβερό, το καλό και το 
κακό, το δίκαιο και το άδικο, χωρίς τα οποία δεν µπορεί να υπάρξει πολιτική 
κοινωνία, γιατί η συµµετοχή σ’ αυτά είναι που συνιστά την πολιτική κοινωνία.  
(λόγον δὲ µόνον ἄνθρωπος ἔχει τῶν ζῴων·ὁ δὲ λόγος ἐπὶ τῷ δηλοῦν ἐστι τὸ 
συµφέρον καὶ τὸ βλαβερόν, ὥστε καὶ τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδικον· τοῦτο γὰρ 
πρὸς τὰ ἄλλα ζῷα τοῖς ἀνθρώποις ἴδιον, τὸ µόνον ἀγαθοῦ καὶ κακοῦ καὶ 
δικαίου καὶ ἀδίκου καὶ τῶν ἄλλων αἴσθησιν ἔχειν)  

 

δ. Αφού, λοιπόν, η φύση έδωσε στον άνθρωπο το εργαλείο µε το οποίο µπορεί 
να αντιλαµβάνεται αυτά και να συµµετέχει σ’ αυτά, δηλαδή να ζει σε πολιτική 
κοινωνία, ο άνθρωπος εκ φύσεως είναι πολιτικό ζώο.  
(ἡ δὲ τούτων κοινωνία ποιεῖ οἰκίαν καὶ πόλιν). 

 

Γίνεται, έτσι, φανερό ότι ο άνθρωπος οδηγήθηκε στον πολιτικό βίο χάρη στο 
δώρο που του έκανε η Φύση, δηλαδή τον λόγο. Αν λάβουµε υπόψη ότι η Φύση 
δεν κάνει τίποτα άσκοπα, καταλαβαίνουµε ότι ο ανθρώπινος λόγος είναι η πιο 
µεγάλη απόδειξη ότι ο άνθρωπος είναι «φύσει πολιτικόν ζῷον» ∆εν πρόκειται 
απλώς για σχέσεις αλληλεπίδρασης σαν αυτές που αναπτύσσουν τα ζώα 
µεταξύ τους και µε το περιβάλλον· οι σχέσεις των πολιτών έχουν έλλογο 
χαρακτήρα: υποστηρίζονται από τον λόγον, τη λογική και τη γλώσσα. 
Εποµένως, η λογικότητα του ανθρώπου είναι η άλλη όψη της πολιτικής του 
φύσης. Αυτή, εξάλλου, είναι και µια παλιά σηµασία της αρχαιοελληνικής λέξης 
λόγος: σχέση. Μέσω του λόγου οι άνθρωποι σηµασιοδοτούν, κατανοούν και 
σηµαίνουν διακρίσεις που αποτελούν συστατικό πυρήνα της πολιτικής 
κοινωνίας: το ωφέλιµο και το βλαβερό, το δίκαιο και το άδικο. Η ηθική 
διάσταση των ανθρώπινων σχέσεων µόνο µέσα στο λογικό περιβάλλον της 
κοινωνίας νοηµατοδοτείται και αξιολογείται (Φάκελος Υλικού σ.151) 

 
Β2. Το κείµενο αναφοράς αποτελεί το πρώτο τµήµα του κεφαλαίου 10 µε τίτλο 

«Πώς από τα ονόµατα µπορούµε να ανακαλύψουµε τα καθήκοντα». Ουσιαστικά 
τίθενται τρία ερωτήµατα (στον εαυτό του ή και στον αναγνώστη – δύο πλάγιες 
ερωτήσεις και µία ευθεία ερώτηση): 1) Ποιος είσαι; 2) Από ποια πράγµατα 
ξεχωρίζεις µε κριτήριο τον λόγο; 3) Ποια είναι η αποστολή σου;  

 

Το κείµενο ξεκινά µε τη χρήση προστακτικής έγκλισης. Με προτρεπτικό τόνο ο 
Επίκτητος απευθύνει πρόσκληση στον άνθρωπο να απαντήσει στο υπαρξιακό 
ερώτηµα, πώς αντιλαµβάνεται ο ίδιος ο άνθρωπος την ταυτότητά του και τη 
θέση του στον κόσµο. Πρόκειται για ένα κάλεσµα για ενδοσκόπηση, άµεσα 
συνδεόµενο µε τις αλλαγές που συντελούνται κατά την ελληνιστική περίοδο 
και τους ρωµαϊκούς χρόνους στη φιλοσοφία. Αναλυτικότερα, το κείµενο έχει 
τον χαρακτήρα α) ενός εσωτερικού διαλόγου του συγγραφέα µε τον εαυτό του 
(βιωµατικό, εξοµολογητικό ύφος), β) ενός εξωτερικού διαλόγου µε τον 
αναγνώστη. Κάθε άνθρωπος οφείλει να ενδοσκοπήσει και να προσδιορίσει την 
ταυτότητά του µέσα στον κόσµο. Βλέπουµε πως η φιλοσοφία έχει κυρίως 
πρακτικό προσανατολισµό, ενώ και τα φιλοσοφικά συγγράµµατα 
µετατρέπονται κυρίως σε εγχειρίδια ευδαιµονίας. 
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Στο ερώτηµα τίς εἶ η απάντηση είναι ότι «είσαι άνθρωπος» µε ιδιαίτερα 
γνωρίσµατα, κάτι που οφείλει ο καθένας να συνειδητοποιήσει (ενδοσκόπηση, 
αυτογνωσία), ώστε να έχει στη ζωή του ορθή κατεύθυνση και να φτάσει την 
ευτυχία. Κατά τον Επίκτητο, το πλέον ουσιώδες στοιχείο της ανθρώπινης 
οντότητας είναι η προαίρεσις, την οποία θεωρεί ως το κυριότερο.  

 

Η προαίρεση είναι ένας σηµαντικός όρος της αρχαίας ηθικής φιλοσοφίας, 
κεντρικός στον Αριστοτέλη και στους Στωικούς, όπως ο Επίκτητος. Εκτός από 
τη γενική σηµασία της προτίµησης, στον Επίκτητο σηµαίνει την ελεύθερη 
βούληση, την ελεύθερη στοχαστική επιλογή ενεργειών, που συγκροτεί τον 
ηθικό χαρακτήρα του ανθρώπου. Είναι, κυρίως, µία κρίση, η έλλογη ικανότητα 
να επιλέγουµε και να αποβλέπουµε στα αποτελέσµατα των πράξεών µας. 
Προϋπόθεση για την προαίρεσιν είναι η διαίρεσις των πραγµάτων σε αυτά που 
εξαρτώνται από εµάς (τὰ ἐφ’ ἡµῖν) και σε αυτά που βρίσκονται πέρα από τις 
δυνάµεις µας (τὰ ἀπροαίρετα, τὰ οὐκ ἐφ’ ἡµῖν) και είναι ἀδιάφορα για εµάς 
και την επίτευξη της ευδαιµονίας (Φάκελος Υλικού, σ. 186). 

 

Όποιος επιδιώκει την αρετή οφείλει, πριν από όλα, να απελευθερωθεί από τα 
πάθη (: παρορµήσεις της ψυχής), για να µπορεί να κατανοήσει το τι συµβαίνει 
πραγµατικά, να αδιαφορήσει δηλαδή για καταστάσεις, όπως είναι η ζωή και ο 
θάνατος, η υγεία και ασθένεια, ο πλούτος και η φτώχεια, οι οποίες δεν έχουν 
από ηθική σκοπιά καµία αξία, ούτε θετική, ούτε αρνητική. Ό,τι δεν 
απαγορεύεται και ό,τι δεν υπαγορεύεται από ηθικούς λόγους παραµένει 
ἀδιάφορον κατά την άποψη της στωικής ηθικής. Για παράδειγµα, ένας 
συνηθισµένος άνθρωπος πιστεύει ότι σηµασία έχει να είσαι υγιής· ο στωικός 
σοφός καταλαβαίνει ότι αξία έχει η προσπάθεια που καταβάλλεις, ώστε να 
είσαι υγιής. Εποµένως, η έννοια της προαιρέσεως αναφέρεται τόσο στη 
βούληση όσο και στη διάνοια και συνδέεται µε την έννοια της επιλογής (άρα 
και του λόγου), η οποία ενυπάρχει στον άνθρωπο ως έλλογο ον. Ο Επίκτητος 
αναγνωρίζει στην προαίρεσιν ηγετικό και καθοδηγητικό ρόλο στον ανθρώπινο 
βίο και τη συνδέει µε την ελευθερία (ἀ-δούλευτον, ἀ(ν)-υπότακτον). Η 
προαίρεση δίνει ηθικό περιεχόµενο στις πράξεις µας, δεν ετεροκαθοριζόµαστε 
και είµαστε ενεργητικοί ηθικοί παράγοντες.  

 

Στη συνέχεια, ο φιλόσοφος αναφέρεται στον λόγο και την αξία του. Ο λόγος µε 
τη διττή σηµασία (οµιλία – γλώσσα, ικανότητα λογικής σκέψης – διανοητική 
δραστηριότητα) είναι, κατά τον Επίκτητο, όπως, άλλωστε, και για όλη τη 
στωική φιλοσοφία, το ιδιαίτερο γνώρισµα, η ειδοποιός διαφορά, του ανθρώπου 
από τα άλλα έµβια όντα, (θηρίων, προβάτων). (Φάκελος Υλικού σ.186) 
Αποτελεί χαρακτηριστικό γνώρισµα του ανθρώπου, όπως και η προαίρεση. Στη 
στωική φιλοσοφία η έννοια του λόγου έχει ιδιαίτερη σηµασία και αποτελεί 
βασικό της όρο σε δύο επίπεδα (ανθρώπινος λόγος – κοσµικός Λόγος). Ο 
Λόγος εδώ γίνεται θεϊκός, δηλαδή µια αιώνια ενεργητική δύναµη του 
σύµπαντος, που επιδρά στην αδιαµόρφωτη ύλη, τη µορφοποιεί και δεν την 
αποχωρίζεται ποτέ (γι’ αυτό έχει και υλική διάσταση). Λειτουργεί παραγωγικά, 
όπως ένα σπέρµα, είναι ταυτόσηµη µε το πῦρ (ως ο κύριος υλικός φορέας 
δηµιουργίας) και τη Φύση. Συνέχει κατά τρόπο λογικό (αιτιοκρατικό, 
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νοµοτελειακό) τον κόσµο, διαµορφώνοντας την απαραβίαστη τάξη του 
κόσµου. 

 

Μετά την προαίρεσιν και τον λόγον το επόµενο χαρακτηριστικό γνώρισµα του 
ανθρώπου είναι η ιδιότητά του να είναι πολίτης του κόσµου. Η θέση του 
ανθρώπου στον κόσµο είναι ιεραρχικά η ανώτατη (οὐχ ἓν τῶν ὑπηρετικῶν, 
ἀλλὰ τῶν προηγουµένων), αφού (γὰρ ...) αυτός µόνο, χάρη στη λογική φύση 
του, είναι ικανός να κατανοεί τη θεϊκή διακυβέρνηση του κόσµου και να 
αξιολογεί τις συνέπειές της. Ο Επίκτητος, στο συγκεκριµένο απόσπασµα, 
αποδίδει στον άνθρωπο την ιδιότητα του πολίτη του κόσµου. Μάλιστα, ο 
άνθρωπος θεωρείται ηγετικό µέρος του κόσµου. Ασφαλώς, δεν υπήρχε κάποιο 
παγκόσµιο κράτος, ώστε η έννοια του πολίτη να έχει κυριολεκτική σηµασία· 
και ο «κόσµος» εδώ εννοείται µε την πρωταρχική στωική σηµασία, δηλαδή ως 
ένα ενιαίο σύνολο που διέπεται από τον φυσικό νόµο και τη λογικότητα 
(Φάκελος Υλικού σ. 186). Βέβαια, οι Ρωµαίοι Στωικοί (Σενέκας, Επίκτητος, 
Μάρκος Αυρήλιος) κατά την ύστερη περίοδο της Στοάς συνδέουν πλέον 
ξεκάθαρα το ιδανικό της κοσµόπολης µε τη Ρωµαϊκή αυτοκρατορία, που 
κυριαρχεί σε όλη τη Μεσόγειο και τον τότε γνωστό κόσµο. Ακόµα κι αν ο 
Επίκτητος (όπως εδώ) φαίνεται να επιστρέφει στον κοσµοπολιτισµό των 
πρώτων Στωικών, που είναι κυρίως ηθικός και λιγότερο πολιτικός, εντούτοις 
δεν απορρίπτει τη δοµή της Ρωµαϊκής αυτοκρατορίας. Από τη µεριά του, ο 
Μάρκος Αυρήλιος ως αυτοκράτορας θα συνδέσει εµφανώς τον στωικό 
κοσµοπολιτισµό µε τη Ρωµαϊκή αυτοκρατορία, µε αποτέλεσµα το παγκόσµιο 
κράτος που οραµατίζονται οι Στωικοί να είναι κατά τρόπο παράδοξο την ίδια 
στιγµή τόσο ουτοπία όσο και συντελεσµένη ιστορική πραγµατικότητα. Με 
άλλα λόγια, ο κοσµοπολιτισµός, που στους Έλληνες προήλθε από την πολιτική 
παρακµή τους ως ένα µακρινό ιδανικό, στους Ρωµαίους γίνεται περήφανη 
αυτοσυνείδηση της ιστορικής τους αποστολής τους. 

 

Από τη στιγµή που ο άνθρωπος αυτοπροσδιορίζεται ως πολίτης του κόσµου, 
είναι αναγκαίο να συνειδητοποιήσει ποια είναι η αποστολή του µε αυτή την 
ιδιότητα. Η απάντηση του Επίκτητου είναι η ακόλουθη: Πιο συγκεκριµένα, ο 
άνθρωπος οφείλει να µην προτάσσει το προσωπικό του συµφέρον (Μηδὲν 
ἔχειν ἰδίᾳ συµφέρον) και να µην αποφασίζει σαν να ήταν αποκοµµένος από 
την ολότητα. Ο άνθρωπος εντάσσεται σε µια παγκόσµια κοινότητα, 
αποτελώντας οργανικό τµήµα της. Έτσι, η ευδαιµονία του ανθρώπου θα 
εξασφαλιστεί, εφόσον αντιληφθεί το κοσµικό σχέδιο του Λόγου για καθετί και 
για τον ίδιο και έτσι καταφέρει και ο ίδιος να ενταχθεί στον κόσµο 
(κοσµόπολη) και να ρυθµίσει ανάλογα τη συµπεριφορά του. Η παραδοχή, 
βέβαια, ότι το σύνολο (ὅλον) προηγείται του µέρους αποτελεί κοινό τόπο στην 
αρχαιοελληνική σκέψη ήδη από την κλασική εποχή. Ήταν κοινή η πεποίθηση, 
µε διαφορετικές διατυπώσεις βέβαια, ότι η ατοµική ευτυχία συνδέεται άρρηκτα 
µε την ευηµερία του συνόλου και, κατά συνέπεια, ότι το ατοµικό συµφέρον 
πρέπει να υποτάσσεται στο συλλογικό, διότι, µόνο όταν το σύνολο ευηµερεί, 
µπορεί να ευτυχήσει και το άτοµο. Οι παραπάνω απόψεις, που αναπτύσσονται 
κατά την κλασική εποχή, είναι αποτέλεσµα κυρίως των δεσµών που βιώνουν οι 
άνθρωποι ως µέλη µιας πολιτικής κοινωνίας µε την πόλη – κράτος. Στους 
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Στωικούς γενικά, και ειδικότερα στον Επίκτητο, µε δεδοµένες τις νέες 
κοινωνικοπολιτικές συνθήκες, η αντίληψη αυτή συνδέεται µε τη θέση ότι ο 
άνθρωπος αποτελεί µέρος του κοσµικού – θεϊκού Λόγου. Ο άνθρωπος αποτελεί 
ένα από τα ηγεµονικά µέρη του κόσµου και, εποµένως, οφείλει να κατανοεί τη 
λογική διάταξη του σύµπαντος, την παγκόσµια «συµπάθεια» στην οποία είναι 
ενωµένα όλα τα πράγµατα, και να εναρµονίζει τις ενέργειες και τη 
συµπεριφορά του προς αυτήν (Μηδὲν ἔχειν ἰδίᾳ συµφέρον, περὶ µηδενὸς 
βουλεύεσθαι ὡς ἀπόλυτον, ἀλλ’ ὥσπερ ἄν, εἰ ἡ χεὶρ ἢ ὁ ποὺς λογισµὸν εἶχον 
καὶ παρηκολούθουν τῇ φυσικῇ κατασκευῇ, οὐδέποτ’ ἂν ἄλλως ὥρµησαν ἢ 
ὠρέχθησαν ἢ ἐπανενεγκόντες ἐπὶ τὸ ὅλον). 

 

Καταλήγοντας, ο φιλόσοφος, για να στηρίξει λογικά την προτροπή που 
διατύπωσε αµέσως παραπάνω, χρησιµοποιεί µια παροµοίωση (ὥσπερ ἄν, εἰ ἡ 
χεὶρ ἢ ὁ ποὺς λογισµὸν εἶχον καὶ παρηκολούθουν τῇ φυσικῇ κατασκευῇ,…). 
Τονίζει ότι τα µέλη ενός οργανικού συνόλου, όπως το χέρι ή το πόδι, 
συντονίζονται µε το σύνολο, επιτελούν τις λειτουργίες τους, ακολουθώντας τη 
λογική του συνόλου στο οποίο ανήκουν ως µέλη. Εποµένως, στην περίπτωση 
του ανθρώπου το λογικό και ηγεµονικό µέρος της ψυχής καλείται να 
αντιπαλέψει τις ανθρώπινες επιθυµίες (ὥρµησαν ἢ ὠρέχθησαν) και να 
τιθασεύσει τις άλογες επιθυµίες, που έρχονται σε αντίθεση µε την κοσµική 
τάξη, όπως την καθόρισε ο παγκόσµιος λόγος.  

 
Γλωσσικές επιλογές του Φιλοσόφου:  
- Με τη χρήση προστακτικής έγκλισης (Σκέψαι, Σκόπει), του β΄ ενικού 
προσώπου (Σκέψαι τίς εἶ) και της ρητορικής ερώτησης (Τίς οὖν ἐπαγγελία 
πολίτου;) τονίζεται ο διδακτικός και προτρεπτικός χαρακτήρας του κειµένου. 
- Με την επανάληψη λέξεων: (τίνων κεχώρισαι κατά λόγον, κεχώρισαι 
θηρίων, κεχώρισαι προβάτων) τονίζει την ξεχωριστή θέση του ανθρώπου 
έναντι των άλλων ζώων.  

 
Β3. 1. δ 

2. α 

3. ε 

4. β 

5. στ 
 
Β4. α 1. ε 

2. δ 

3. ζ 

4. β 

5. α 

6. στ 
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Β4. β Aγόραζαν αδούλευτα τα δέρµατα και τα επεξεργάζονταν µόνοι τους. 

Ο πρωθυπουργός δήλωσε ότι δεν πρόκειται να επαναλάβει τα λάθη 
των προηγούµενων κυβερνώντων. 

 
Β5. Στον Επίκτητο ο όρος προαίρεσις σηµαίνει την ελεύθερη βούληση, την 

ελεύθερη στοχαστική επιλογή ενεργειών, που συγκροτεί τον ηθικό χαρακτήρα 
του ανθρώπου. Είναι κυρίως µία κρίση, η έλλογη ικανότητα να επιλέγουµε και 
να αποβλέπουµε στα αποτελέσµατα των πράξεών µας. Προϋπόθεση για την 
προαίρεσιν είναι η διαίρεσις των πραγµάτων σε αυτά που εξαρτώνται από εµάς 
(τὰ ἐφ’ ἡµῖν) και σε αυτά που βρίσκονται πέρα από τις δυνάµεις µας (τὰ 
ἀπροαίρετα, τὰ οὐκ ἐφ’ ἡµῖν) και είναι ἀδιάφορα για εµάς και την επίτευξη 
της ευδαιµονίας. Όποιος επιδιώκει την αρετή οφείλει, πριν από όλα, να 
απελευθερωθεί από τα πάθη (: παρορµήσεις της ψυχής), για να µπορεί να 
κατανοήσει το τι συµβαίνει πραγµατικά, να αδιαφορήσει δηλαδή για 
καταστάσεις, όπως είναι η ζωή και ο θάνατος, η υγεία και ασθένεια, ο πλούτος 
και η φτώχεια, οι οποίες δεν έχουν από ηθική σκοπιά καµία αξία, ούτε θετική, 
ούτε αρνητική. Ό,τι δεν απαγορεύεται και ό,τι δεν υπαγορεύεται από ηθικούς 
λόγους παραµένει ἀδιάφορον κατά την άποψη της στωικής ηθικής. Ο 
Επίκτητος αναγνωρίζει στην προαίρεσιν ηγετικό και καθοδηγητικό ρόλο στον 
ανθρώπινο βίο και τη συνδέει µε την ελευθερία (ἀ-δούλευτον, ἀ(ν)-υπότακτον) 
(τοῦτο δ’ ἔστιν οὐδὲν ἔχων κυριώτερον προαιρέσεως, ἀλλὰ ταύτῃ τὰ ἄλλα 
ὑποτεταγµένα, αὐτὴν δ’ ἀδούλευτον καὶ ἀνυπότακτον). Η προαίρεση δίνει 
ηθικό περιεχόµενο στις πράξεις µας, δεν ετεροκαθοριζόµαστε, είµαστε 
ενεργητικοί ηθικοί παράγοντες. Εποµένως, η έννοια της προαιρέσεως 
αναφέρεται τόσο στη βούληση όσο και στη διάνοια, συνδέεται µε την έννοια 
της επιλογής (άρα και του λόγου), η οποία ενυπάρχει στον άνθρωπο ως έλλογο 
ον. 
 

Αντίστοιχα, και στο κείµενο του Ευάγγελου Παπανούτσου η προαίρεση 
συνδέεται άρρηκτα µε τη βούληση («Όπου προαίρεση, εκεί και βούληση. 
Όπου δεν υπάρχει προαίρεση, εκεί ούτε βούληση»). Σύµφωνα µε τον 
συγγραφέα, σε ορισµένες περιστάσεις της ζωής µας – και όχι σε όλες, καθώς 
καθηµερινά από συνήθεια κάνουµε άπειρα πράγµατα χωρίς σκέψη – ο 
άνθρωπος «βούλεται», δηλαδή θέλει ό ίδιος, µετά από ελεύθερη επιλογή βάσει 
του συγκροτηµένου ηθικού του χαρακτήρα, να προβεί σε συγκεκριµένες 
ενέργειες («Πρώτον ότι προαίρεση ούτε χρειάζεται ούτε γίνεται σε όλες τις 
περιστάσεις της ζωής, αφού κάνοµε άπειρα πράγµατα από το πρωί έως το 
βράδυ χωρίς σκέψη και ζύγισµα, από συνήθεια, µηχανικά, όπως µας έµαθε ο 
κοινωνικός εθισµός»). Επίσης, ο συγγραφέας τονίζει ότι µόνο ο άνθρωπος 
διαθέτει την προαίρεση, κάτι που υπονοείται και στο κείµενο του Επίκτητου, 
εφόσον προαίρεση – βούληση – λόγος ενυπάρχουν µόνο στον άνθρωπο. 
Αντίθετα, τα άλογα όντα διαθέτουν µόνο όρεξη («∆εύτερον ότι µόνο στον 
άνθρωπο υπάρχει β ο ύ λ η σ η (µε το αυθεντικό και πλήρες νόηµα του όρου), 
γιατί µόνο στον άνθρωπο έχοµε προαίρεση. Στο ζώο υπάρχει ό ρ ε ξ η, όχι 
βούληση, γιατί στο ζώο δεν έχοµε ηθική προαίρεση»).  
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Α∆Ι∆ΑΚΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ 
ΘΕΜΑ Γ  

 
Γ1. Γιατί, αν δανειστούµε χρήµατα, θα είµαστε σε θέση (θα µπορέσουµε), µε 

µεγαλύτερο ηµεροµίσθιο, να προσελκύσουµε τους ξένους προς αυτούς 
πεζοναύτες (τους ξένους πεζοναύτες που υπηρετούν στα πλοία αυτών). Γιατί η 
δύναµη των Αθηναίων είναι δυνατόν να αγοραστεί (αγοράζεται) περισσότερο 
παρά (είναι) δικιά τους· η δική µας δύναµη, όµως, κινδυνεύει πολύ λιγότερο να 
πάθει αυτό (θα µπορούσε πολύ λιγότερο να πάθει αυτό), γιατί η ισχύς της 
στηρίζεται περισσότερο στους στρατιώτες µας παρά στα χρήµατα. 

 
Γ2. Στο προς εξέταση απόσπασµα ο Θουκυδίδης µεταφέρει τις προβλέψεις των 

Κορινθίων για την έκβαση του Πελοποννησιακού Πολέµου. Οι Κορίνθιοι 
προβλέπουν εύκολη τη νίκη των Πελοποννησίων, γιατί θεωρούν ότι οι 
Πελοποννήσιοι υπερέχουν τόσο σε αριθµό όσο και σε πολεµική πείρα (πρῶτον 
µὲν πλήθει προύχοντας καὶ ἐµπειρίᾳ πολεµικῇ). Έπειτα, σηµαντικό στοιχείο 
στο οποίο οι Κορίνθιοι πιστεύουν ότι οι Πελοποννήσιοι υπερτερούν των 
Αθηναίων είναι η πειθαρχία στους κανόνες (ἔπειτα ὁµοίως πάντας ἐς τὰ 
παραγγελλόµενα ἰόντας). Βέβαια, οι Κορίνθιοι παραδέχονται ότι η παράταξή 
τους µειονεκτεί στο ναυτικό, στο οποίο οι Αθηναίοι είναι εξαιρετικά ισχυροί, 
αλλά και σε αυτό το επίπεδο πιστεύουν ότι θα ενισχυθούν, δηµιουργώντας 
στόλο µε τα χρήµατα που διαθέτουν και µε τα χρήµατα που βρίσκονται στην 
Ολυµπία και στους ∆ελφούς (ναυτικόν τε, ᾧ ἰσχύουσιν, ἀπὸ τῆς ὑπαρχούσης 
τε ἑκάστοις οὐσίας ἐξαρτυσόµεθα καὶ ἀπὸ τῶν ἐν ∆ελφοῖς καὶ Ὀλυµπίᾳ 
χρηµάτων). Παράλληλα, οι Κορίνθιοι πιστεύουν ότι οι Πελοποννήσιοι θα 
επικρατήσουν των Αθηναίων, γιατί, αν δανειστούν χρήµατα, τότε θα είναι σε 
θέση, προσφέροντας µεγαλύτερο ηµεροµίσθιο, να πάρουν µε το µέρος τους 
όλους τους ξένους που υπηρετούν στα αθηναϊκά καράβια (δάνεισµα γὰρ 
ποιησάµενοι ὑπολαβεῖν οἷοί τ᾽ ἐσµὲν µισθῷ µείζονι τοὺς ξένους αὐτῶν 
ναυβάτας). Τέλος, η πίστη των Κορινθίων στην εύκολη επικράτηση της δικής 
τους παράταξης έναντι των Αθηναίων στηρίζεται στο γεγονός ότι η Αθήνα 
αγοράζει τη δύναµή της από άλλους πολύ περισσότερο από ό,τι την βασίζει 
στα δικά της µέσα, ενώ η δύναµη των Κορινθίων στηρίζεται, κατ’ αυτούς, 
περισσότερο στους στρατιώτες τους και λιγότερο στο χρήµα (ὠνητὴ γὰρ ἡ 
Ἀθηναίων δύναµις µᾶλλον ἢ οἰκεία· ἡ δὲ ἡµετέρα ἧσσον ἂν τοῦτο πάθοι, 
τοῖς σώµασι τὸ πλέον ἰσχύουσα ἢ τοῖς χρήµασιν). 

 
Γ3. α. Ἐγὼ δὲ νῦν καὶ ἀδικούµενος τοὺς πολέµους ἐγείρω. 

β. ἀµυνώµεθα: ἄµυναι 

καταθησόµεθα: κατάθου 

ἐπικρατῆσαι: ἐπικράτησον 

προύχοντας: πρόσχες 

πολλά: πλείονα/πλέονα/πλείω 
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Γ4. α. ἔχοντες: επιρρηµατική αιτιολογική µετοχή, συνηµµένη στο υποκείµενο του 

ρήµατος Ἡµεῖς, ως επιρρηµατικός προσδιορισµός της αιτίας στο ρήµα 
ἐγείροµεν 

 
ἐπικρατῆσαι: υποκείµενο στην απρόσωπη έκφραση εἰκὸς (ἐστί), τελικό 
απαρέµφατο µε υποκείµενο το ἡµᾶς (ετεροπροσωπία). 
 
πλήθει: δοτική της αναφοράς ως επιρρηµατικός προσδιορισµός στη µετοχή 
προύχοντας 
 
µισθῷ: δοτική του µέσου ως επιρρηµατικός προσδιορισµός στο 
απαρέµφατο ὑπολαβεῖν 
 
ναυβάτας: αντικείµενο του απαρεµφάτου ὑπολαβεῖν 
 
ἢ οἰκεία: β΄ όρος σύγκρισης µέσω της συγκριτικής λέξης µᾶλλον, α΄ όρος 
είναι η λέξη ὠνητὴ, λειτουργεί συντακτικά ως κατηγορούµενο στο ἡ 
δύναµις µέσω του εννοούµενου ρήµατος ἐστί 

 
β. Οἱ Κορίνθιοι ἔλεγον τοὺτους / σφᾶς δὲ τότε καὶ ἀδικουµένους τόν 

πόλεµον ἐγείρειν [από το εισαγωγικό σηµείωµα που δίνεται φαίνεται πως 
έχουµε ετεροπροσωπία, αφού οι Κορίνθιοι µιλούν εξ ονόµατος όλων των 
Πελοποννησίων. Ειδικότερα, σύµφωνα µε το εισαγωγικό σηµείωµα που 
δίνεται πάνω από το κείµενο, στη συνέλευση της Πελοποννησιακής Συµµα-
χίας πρώτοι λαµβάνουν τον λόγο οι Κορίνθιοι, οι πιο σκληροί υποστηρι-
κτές του πολέµου εναντίον της Αθήνας, και εξηγούν γιατί οι Πελοποννή-
σιοι θα νικήσουν]. 

 

Εναλλακτικά, αν θεωρήσουµε ότι έχουµε ταυτοπροσωπία, επειδή οι Κορίν-
θιοι ανήκουν στους Πελοποννήσιους, ορθή είναι και η εξής µετατροπή: 

Οἱ Κορίνθιοι ἔλεγον δὲ τότε καὶ ἀδικούµενοι τόν πόλεµον ἐγείρειν. 

 


